
 

Z A K O N 

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
SPREČAVANJU KORUPCIJE 

Član 1. 

U Zakonu o sprečavanju korupcije („Službeni glasnik RSˮ, br. 35/19, 88/19, 
11/21 – autentično tumačenje, 94/21 i 14/22), u članu 2. tačka 2) posle reči: „osnivačˮ 
dodaje se zapeta, a reči: „ili članˮ zamenjuju se rečima: „član ili akcionarˮ. 

Tačka 3) menja se i glasi:  

„3) „javni funkcioner” je:  

(1) svako izabrano, postavljeno ili imenovano lice u organu javne vlasti, osim 
lica koja su predstavnici privatnog kapitala u organu upravljanja privrednog društva 
koje je organ javne vlasti, 

(2) državni službenik na položaju, zamenik direktora Agencije za sprečavanje 
korupcije, šef Kabineta predsednika Vlade, šef Kabineta potpredsednika Vlade, 
savetnik predsednika Vlade, savetnik potpredsednika Vlade i posebni savetnik 
ministra, 

(3) direktor, član nadzornog ili izvršnog odbora javnog preduzeća i pravnog 
lica u kome Republika Srbija, autonomna pokrajina, jedinica lokalne samouprave ili 
gradske opštine ima većinsko vlasništvo ili kontrolno vlasništvo po drugom osnovu, 

(4) predstavnik Republike Srbije, autonomne pokrajine, jedinice lokalne 
samouprave ili gradske opštine u skupštini pravnog lica u kome Republika Srbija, 
autonomna pokrajina, jedinica lokalne samouprave ili gradska opština ima 
vlasništvo;ˮ.  

Član 2. 

U članu 15. posle stava 2. dodaju se st. 3. i 4. koji glase: 

„U slučaju isteka mandata, direktor nastavlja da obavlja funkciju direktora do 
stupanja na funkciju novog direktora, a najduže jednu godinu od dana isteka 
mandata. 

Ako novi direktor ne stupi na funkciju do isteka roka iz stava 3. ovog člana, 
nadležni odbor Narodne skupštine imenuje vršioca funkcije direktora Agencije u 
skladu sa članom 18. ovog zakona.”. 

Član 3. 

U članu 18. stav 1. menja se i glasi: 

„U slučaju da je direktoru prestala javna funkcija, nadležni odbor Narodne 
skupštine imenuje vršioca funkcije direktora Agencije između pomoćnika direktora.”. 

 

 

 

 

Član 4. 

Član 35. menja se i glasi: 

„Član 35. 
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Agencija inicira donošenje propisa, radi otklanjanja rizika od korupcije ili 
usklađivanja propisa sa potvrđenim međunarodnim ugovorima u oblasti borbe protiv 
korupcije. 

Organ državne uprave kojem je Agencija podnela inicijativu iz stava 1. ovog 
člana dužan je da u roku od 30 dana od dana prijema inicijative dostavi Agenciji 
obaveštenje o prihvatanju, odnosno o razlozima za neprihvatanje inicijative. 

Organ državne uprave dužan je da dostavi Agenciji nacrt zakona iz oblasti 
posebno rizične za nastanak korupcije i nacrt zakona kojima se uređuju pitanja 
obuhvaćena potvrđenim međunarodnim ugovorima u oblasti borbe protiv korupcije, 
radi davanja mišljenja o proceni rizika od korupcije. 

Organ državne uprave dužan je da, u roku od deset radnih dana od dana 
prijema mišljenja Agencije iz stava 3. ovog člana, dostavi Agenciji obrazloženo 
izjašnjenje o tom mišljenju. 

Ako organ državne uprave ne dostavi Agenciji obaveštenje o prihvatanju, 
odnosno o razlozima za neprihvatanje inicijative iz stava 2. ovog člana ili ne dostavi 
obrazloženo izjašnjenje iz stava 4. ovog člana u propisanom roku, Agencija o tome 
obaveštava predsednika Vlade i nadležni odbor Narodne skupštine, radi 
preduzimanja mera iz njihove nadležnosti. 

Inicijative Agencije za donošenje propisa, mišljenja Agencije na nacrte 
zakona, obaveštenja organa državne uprave o prihvatanju, odnosno o razlozima za 
neprihvatanje inicijative Agencije za donošenje propisa, kao i obrazloženo izjašnjenje 
organa državne uprave o mišljenju Agencije na nacrte zakona objavljuju se na 
internet stranici Agencije.ˮ. 

Član 5. 

U članu 42. stav 2. posle reči: „interesaˮ zapeta i reči: „izuzev ako postoji 
opasnost od odlaganjaˮ brišu se. 

Član 6. 

U članu 46. stav 3. posle prve rečenice dodaje se nova druga rečenica koja 
glasi: 

„Zahtev za davanje saglasnosti podnosi se u roku od 15 dana od dana 
početka obavljanja poslova, odnosno delatnosti.ˮ. 

Član 7. 

Član 50. menja se i glasi: 

„Član 50. 

Javni funkcioner može da vrši funkciju u političkoj stranci, odnosno političkom 
subjektu i da učestvuje u njihovim aktivnostima, ako to ne ugrožava vršenje javne 
funkcije i ako to nije zakonom zabranjeno. 

Smatra se da javni funkcioner sagovornicima i javnosti iznosi stav organa u 
kojem vrši javnu funkciju, izuzev kada nedvosmisleno predoči sagovornicima i 
javnosti da iznosi stav političkog subjekta. 

Javni funkcioner je dužan da označi nalog koji koristi u svojstvu javnog 
funkcionera na društvenim mrežama i na tom nalogu ne sme da postavlja objave 
koje se odnose na aktivnosti političke stranke, odnosno političkog subjekta. Javni 
funkcioner ne sme da postavlja objave koje se odnose na vršenje njegove javne 
funkcije na nalog na društvenoj mreži koji nije označen kao nalog koji koristi u 
svojstvu javnog funkcionera. 
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Javni funkcioner ne može da koristi javne resurse za promociju političkih 
stranaka, odnosno političkih subjekata, njihovih izbornih lista i kandidata na izborima, 
pod čime se posebno podrazumeva korišćenje javnih resursa u svrhu javnog 
predstavljanja učesnika u izborima i njihovih izbornih programa, pozivanja birača da 
za njih glasaju na izborima, odnosno da bojkotuju izbore, kao i korišćenje javnih 
resursa za druge vidove političkih aktivnosti, kao što su rad sa biračima i članstvom, 
organizovanje i održavanje skupova i promocija, izrada i podela reklamnog 
materijala, brošura, lifleta i publikacija, političko oglašavanje, istraživanje javnog 
mnjenja, medijske, marketinške i konsultantske usluge i sprovođenje obuka za 
stranačke aktivnosti. 

Izuzetno od stava 4. ovog člana, javni funkcioner može da koristi javne 
resurse radi zaštite lične bezbednosti, ukoliko je takva upotreba javnih resursa 
uređena propisima iz te oblasti ili odlukom službi koje se staraju o bezbednosti javnih 
funkcionera. 

Javni funkcioner ne može da koristi javne skupove na kojima učestvuje i 
susrete koje ima u svojstvu javnog funkcionera, za promociju političkih stranaka, 
odnosno političkih subjekata, njihovih izbornih lista i kandidata na izborima, pod čime 
se posebno podrazumeva korišćenje tih javnih skupova i susreta za javno 
predstavljanje učesnika u izborima i njihovih izbornih programa, pozivanje birača da 
za njih glasaju na određenim izborima, odnosno da bojkotuju izbore. 

U toku izborne kampanje, a nakon isteka roka za podnošenje izborne liste 
odnosno podnošenje predloga kandidata za predsednika Republike (u daljem tekstu: 
istek roka za kandidovanje), javni funkcioner ne može da u tom svojstvu organizuje 
promotivne aktivnosti organa javne vlasti, da ih sprovodi niti da učestvuje u 
promotivnim aktivnostima koje organizuju druga lica, izuzev: 

1) kada je unapred, pre raspisivanja izbora, planirano da se promotivna 
aktivnost izvrši u određeno vreme i na određeni način; 

2) kada je reč o javnim manifestacijama koje se po ustaljenoj praksi sprovode 
u određeno vreme i uz učešće nosioca određene javne funkcije; 

3) kada je učešće javnog funkcionera neophodno zbog održavanja 
međunarodnih odnosa. 

Promotivna aktivnost iz stava 7. ovog člana jeste aktivnost organa javne vlasti 
ili drugog lica koja utiče na stvaranje povoljne percepcije kod potencijalnih birača o 
političkoj stranci odnosno političkom subjektu, kandidatu ili izbornoj listi koju je 
predložila politička stranka na čiji predlog je javni funkcioner u tom organu javne 
vlasti izabran, odnosno imenovan, kao i na odluku potencijalnog birača da glasa za 
tog kandidata ili izbornu listu. 

Nakon raspisivanja izbora, organ javne vlasti koji planira da promotivnu 
aktivnost iz stava 7. ovog člana sprovede u periodu nakon isteka roka za 
kandidovanje, a pre kraja izborne kampanje, dužan je da u roku od sedam dana od 
dana raspisivanja izbora, Agenciji dostavi obaveštenje o planiranoj promotivnoj 
aktivnosti, sa pratećom dokumentacijom. 

Izuzetno od stava 9. ovog člana, organ javne vlasti koji planira promotivnu 
aktivnost koja je neophodna zbog održavanja međunarodnih odnosa, obaveštenje 
Agenciji o njenom sprovođenju može da dostavi i nakon isteka roka iz stava 9. ovog 
člana, ako je potreba za njenim organizovanjem nastupila nakon raspisivanja izbora. 

Agencija na svojoj internet stranici objavljuje spisak promotivnih aktivnosti o 
kojima je dobila uredna obaveštenja organa javne vlasti sa pratećom 
dokumentacijom. Organ javne vlasti ne može da održava promotivnu aktivnost koja 
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se ne nalazi na spisku promotivnih aktivnosti koje je objavila Agencija na svojoj 
internet stranici.  

U toku izborne kampanje, javni funkcioner ne može tokom radnog vremena 
organa javne vlasti u kojem obavlja javnu funkciju da učestvuje u aktivnostima 
političke stranke, odnosno političkog subjekta, niti može sam da sprovodi stranačku 
aktivnost. Ova zabrana se na narodne poslanike, poslanike u skupštini autonomne 
pokrajine i odbornike u skupštini jedinice lokalne samouprave odnosi samo u vreme 
održavanja sednice Narodne skupštine, odnosno skupštine autonomne pokrajine ili 
jedinice lokalne samouprave, kao i sednice njihovih radnih tela čiji su članovi. 

U toku izborne kampanje, a nakon isteka roka za kandidovanje, javni 
funkcioner ne sme da izdaje saopštenja u vezi sa vršenjem javne funkcije koja imaju 
za cilj ili za posledicu promovisanje političke stranke, političkog subjekta, izborne liste 
ili kandidata. 

Odredba stava 13. ovog člana ne odnosi se na narodne poslanike, poslanike 
u skupštini autonomne pokrajine i odbornike u skupštini jedinice lokalne samouprave. 

Prilikom učešća u aktivnostima političke stranke, odnosno političkog subjekta, 
javni funkcioner ne sme da se najavi, odnosno da bude najavljen kao javni 
funkcioner. Ukoliko politička stranka, odnosno politički subjekt najavi učešće javnog 
funkcionera u tom svojstvu, javni funkcioner je dužan da bez odlaganja ispravi 
pogrešnu najavu. 

Ukoliko medij koji prenosi aktivnosti političke stranke, odnosno političkog 
subjekta, javnog funkcionera najavi suprotno stavu 15. ovog člana, dužan je da bez 
odlaganja objavi ispravku na isti način na koji je objavljena i pogrešna najava javnog 
funkcionera. 

U toku izborne kampanje, u postupku iz člana 78. st. 1. i 2. ovog zakona, u 
kome odlučuje da li postoji povreda iz st. 1, 3, 4, 6, 7, 12, 13. i 15. ovog člana, 
Agencija odlučuje u roku od pet dana od dana pokretanja postupka po službenoj 
dužnosti, odnosno od dana prijema prijave pravnog ili fizičkog lica.ˮ. 

Član 8. 

Posle člana 50. dodaju se naziv člana i član 50a, koji glase: 

„Praćenje aktivnosti javnih funkcionera tokom izborne kampanje 

Član 50a 

Nakon raspisivanja izbora, Agencija prati poštovanje obaveza javnih 
funkcionera iz člana 50. ovog zakona. 

Praćenjem iz stava 1. ovog člana obuhvataju se obavezno aktivnosti javnih 
funkcionera koji u tom svojstvu nastupaju u medijima, na konferencijama za medije, 
govore na javnim skupovima, objavljuju izjave na internet stranicama organa javne 
vlasti, zvaničnim nalozima organa javne vlasti na društvenim mrežama, kao i na 
otvorenim privatnim kanalima komunikacije sa javnošću na kojima javni funkcioner 
objavljuje informacije o aktivnostima koje preduzima u tom svojstvu. 

Praćenje iz stava 1. ovog člana vrši se uvidom u informacije koje su 
objavljene u medijima i na društvenim mrežama, prikupljanjem informacija od organa 
javne vlasti, pružalaca medijskih usluga, javnih funkcionera, drugih pravnih i fizičkih 
lica. 

U roku od tri dana od dana raspisivanja izbora direktor Agencije donosi plan 
praćenja aktivnosti javnih funkcionera tokom izborne kampanje, kojim se utvrđuje 
spisak javnih funkcionera koji će biti praćeni. Plan praćenja aktivnosti javnih 
funkcionera tokom izborne kampanje se izrađuje korišćenjem softverskog alata za 
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slučajni odabir, kao i na osnovu procene rizika zasnovane na odlukama Agencije i 
prijavama o kršenju ovog zakona tokom prethodnih izbornih kampanja. 

Spisak javnih funkcionera iz stava 4. ovog člana sadrži ne manje od 60 lica 
kada se održavaju izbori za narodne poslanike ili predsednika Republike, ne manje 
od 40 lica kada se održavaju izbori za poslanike u skupštini autonomne pokrajine ili 
izbori za odbornike u skupštini grada Beograda i ne manje od 20 lica kada se 
održavaju izbori za odbornike u skupštini jedinice lokalne samouprave ili gradske 
opštine. 

Osim javnih funkcionera obuhvaćenih praćenjem na osnovu spiska iz stava 4. 
ovog člana, Agencija obavezno prati aktivnosti predsednika Republike i članova 
Vlade. 

Kada se izbori održavaju istovremeno u više gradova, opština ili gradskih 
opština, spisak javnih funkcionera iz stava 4. ovog člana sadrži najmanje tri lica koja 
obavljaju javnu funkciju u organima svakog od tih gradova, opština, odnosno 
gradskih opština. 

Agencija jednom nedeljno objavljuje nalaze praćenja iz stava 1. ovog člana, 
koji uključuje podatke o vrstama praćenih aktivnosti, vrsti i broju praćenih 
pojavljivanja javnih funkcionera u javnosti i pokrenutim postupcima i merama koje je 
Agencija preduzela zbog povrede obaveza iz člana 50. ovog zakona. 

U slučaju sumnje u kršenje obaveza iz člana 50. ovog zakona, Agencija bez 
odlaganja pokreće postupak po službenoj dužnosti protiv javnog funkcionera. 

Sredstva za obavljanje poslova praćenja aktivnosti javnih funkcionera tokom 
izborne kampanje obezbeđuju se Agenciji u budžetu Republike Srbije, a u slučaju 
vanrednih izbora iz tekuće budžetske rezerve, u skladu sa predlogom koji dostavi 
direktor Agencije.ˮ. 

Član 9. 

U članu 55. stav 1. posle reči: „funkcijuˮ dodaju se zapeta i reči: „odnosno ako 
je tokom vršenja javne funkcije donosio ili učestvovao u donošenju odluka u vezi sa 
poslovanjem tog pravnog lica, preduzetnika ili međunarodne organizacije, odnosno 
ako je organ javne vlasti u kojem je javni funkcioner vršio javnu funkciju vršio nadzor 
nad tim pravnim licem, preduzetnikom ili međunarodnom organizacijomˮ. 

Član 10. 

U članu 56. stav 4. reč: „osam” zamenjuje se brojem: „15”. 

Član 11. 

U članu 59. stav 4. reč: „osamˮ zamenjuje se rečju: „desetˮ. 

Član 12. 

 U članu 60. posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:  

„Ako javni funkcioner ili član porodice želi da zadrži prigodan ili protokolarni 
poklon čija vrednost prelazi 10% prosečne mesečne zarade bez poreza i doprinosa u 
Republici Srbiji, a koji nije od posebnog značaja za Republiku Srbiju, autonomnu 
pokrajinu, lokalnu samoupravu ili gradsku opštinu, može za vreme trajanja javne 
funkcije po osnovu koje je poklon primljen, podneti zahtev organu nadležnom za 
postupanje sa stvarima u javnoj svojini za otkup poklona po tržišnoj vrednosti.ˮ. 

Član 13. 

U članu 61. posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:  
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„U slučaju potrebe, javni funkcioner, organ javne vlasti u kome je javni 
funkcioner na javnoj funkciji ili organ nadležan za postupanje sa stvarima u javnoj 
svojini, može zatražiti procenu vrednosti poklona od nadležnog organa ili 
organizacije, kao i pravnog i fizičkog lica koje obavlja poslove procene vrednosti 
stvari.ˮ.  

Član 14. 

U članu 63. stav 2. reči: „tačka 1) i tač. 3) do 8)ˮ brišu se. 

Član 15. 

U članu 64. stav 2. posle reči: „javniˮ dodaju se zapeta i reči: „izuzev adrese 
poklonodavca, ako je poklonodavac fizičko liceˮ. 

Član 16. 

U članu 68. stav 1. menja se i glasi:  

„Javni funkcioner podnosi, u roku od 30 dana od dana izbora, postavljenja ili 
imenovanja, Agenciji izveštaj o svojoj imovini i prihodima, imovini i prihodima 
supružnika ili vanbračnog partnera, kao i maloletne dece ukoliko žive u istom 
porodičnom domaćinstvu, prema stanju na dan izbora, postavljenja ili imenovanja (u 
daljem tekstu: izveštaj).”.  

U stavu 2. posle reči: „postavljenˮ dodaju se reči: „na istu javnu funkcijuˮ. 

Član 17. 

U članu 69. stav 2. menja se i glasi: 

„Bitna promena postoji kada su uvećani ili umanjeni imovina ili prihodi koji, 
prema prethodnom Izveštaju, prelaze prosečnu godišnju zaradu bez poreza i 
doprinosa u Republici Srbiji, za bilo koju godinu posle podnošenja tog Izveštaja u 
periodu do podnošenja novog Izveštaja ili do početka provere Izveštaja, kao i kada je 
promenjena struktura prijavljene imovine.ˮ. 

Posle stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 

„Pod promenom strukture prijavljene imovine podrazumeva se i promena 
prava svojine ili prava zakupa na pokretnim stvarima koje podležu registraciji.ˮ. 

U dosadašnjem stavu 3. koji postaje stav 4. posle reči: „prethodne godineˮ 
dodaju se zapeta i reči: „odnosno prema stanju na dan isteka perioda od dve godine 
posle prestanka javne funkcijeˮ. 

Član 18. 

U članu 70. posle reči: „odbornikeˮ zapeta i reči: „članove opštinskog i 
gradskog većaˮ brišu se. 

Član 19. 

U članu 71. stav 1. tačka 22) menja se i glasi: 

„22) gotov novac, dragocenosti i drugu pokretnu imovinu čija vrednost prelazi 
5.000 evra u dinarskoj protivvrednosti prema srednjem kursu Narodne banke Srbije, 
kao i digitalnu imovinu (kriptovalute), bez obzira na njenu vrednost.ˮ. 

Član 20. 

U članu 73. stav 1. tačka 6) menja se i glasi: 

„6) pravo svojine ili pravo zakupa javnog funkcionera na prevoznom sredstvu, 
bez navođenja registarskog broja;ˮ.  
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Član 21. 

U članu 78. stav 3. menja se i glasi: 

„Pod prijavom fizičkog ili pravnog lica iz stava 2. ovog člana podrazumeva se 
pismeno obraćanje fizičkog ili pravnog lica Agenciji u kome se iznose činjenice koje 
izazivaju sumnju u postojanje povreda ovog zakona.ˮ. 

Posle stava 3. dodaje se novi stav 4. koji glasi:  

„Ako Agencija utvrdi da ne postoje razlozi za pokretanje postupka za povredu 
ovog zakona na osnovu zahteva ili prijave iz stava 2. ovog člana, direktor Agencije 
donosi rešenje kojim se odbija zahtev ili prijava. Protiv rešenja direktora Agencije 
podnosilac zahteva ili prijave može izjaviti žalbu Veću Agencije u roku od 15 dana od 
dana prijema rešenja.”. 

Dosadašnji stav 4. postaje stav 5. 

U dosadašnjem stavu 5. koji postaje stav 6. broj: „4.ˮ zamenjuje se brojem: 
„5.”. 

U dosadašnjem stavu 6. koji postaje stav 7. broj: „4.ˮ zamenjuje se brojem: 
„5.”.  

Dosadašnji st. 7. i 8. postaju st. 8. i 9. 

Član 22. 

Član 80. menja se i glasi: 

„Član 80. 

Direktor Agencije donosi rešenje kojim se utvrđuje povreda ovog zakona i 
izriče mera ili obustavlja postupak. 

Postupak se obustavlja kada se utvrdi da nema osnova za vođenje postupka 
za odlučivanje o postojanju povrede ovog zakona. 

Protiv rešenja direktora Agencije može da se izjavi žalba Veću Agencije, u 
roku od 15 dana od dana prijema rešenja. 

Veće Agencije je dužno da o žalbi odluči u roku od 30 dana od dana prijema 
žalbe. 

Izuzetno od stava 4. ovog člana, u toku izborne kampanje, Veće Agencije je 
dužno da o žalbi odluči u roku od 15 dana od dana prijema žalbe. 

Rešenje Veća Agencije je konačno i protiv njega može da se pokrene upravni 
spor. 

U upravnom sporu sud je dužan da presudom reši upravnu stvar.”. 

Član 23. 

Član 84. menja se i glasi: 

„Član 84. 

Posle konačnosti rešenja kojim je izrečena mera javnog objavljivanja 
preporuke za razrešenje sa javne funkcije, Agencija dostavlja rešenje organu javne 
vlasti nadležnom za razrešenje, u roku od osam dana od konačnosti rešenja. 

Organ javne vlasti obaveštava Agenciju o merama koje je preduzeo na 
osnovu konačnog rešenja, u roku od 60 dana od dana prijema rešenja.”. 
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Član 24. 

U članu 85. stav 1. reči: „konačne odluke kojom” zamenjuju se rečima: 
„konačnog rešenja kojim”. 

Posle stava 1. dodaju se st. 2. do 4. koji glase: 

„Izuzetno od stava 1. ovog člana, izreka i sažeto obrazloženje prvostepenog, 
odnosno konačnog rešenja, donetog u postupku u kome se odlučuje o postojanju 
povrede odredaba člana 50. ovog zakona učinjene za vreme izborne kampanje, 
objavljuju se na internet stranici Agencije u roku od jednog dana od dana donošenja 
rešenja. 

Žalba izjavljena protiv prvostepenog rešenja iz stava 2. ovog člana objavljuje 
se na internet stranici Agencije u roku od jednog dana od dana prijema žalbe. 

Ako je konačnim rešenjem iz stava 2. ovog člana, javnom funkcioneru 
izrečena mera iz člana 82. ovog zakona, izreka i sažeto obrazloženje tog rešenja 
objavljuju se i u „Službenom glasniku Republike Srbijeˮ.ˮ. 

Član 25. 

U članu 86. posle stava 1. dodaju se novi st. 2. do 4. koji glase: 

„Ako je u postupku pred Agencijom utvrđena povreda ovog zakona koja ima 
obeležja prekršaja predviđenog ovim zakonom, Agencija je dužna da podnese 
zahtev za pokretanje prekršajnog postupka. 

Izuzetno od st. 1. i 2. ovog člana, protiv javnog funkcionera kojem je u 
postupku odlučivanja o postojanju povrede ovog zakona, rešenjem direktora 
Agencije prvi put izrečena mera opomene zbog lakše povrede ovog zakona, Agencija 
neće podneti zahtev za pokretanje prekršajnog postupka. 

Ako javni funkcioner ponovo učini povredu iz stava 3. ovog člana, Agencija će 
protiv njega podneti zahtev za pokretanje prekršajnog postupka, bez prethodnog 
izricanja mere opomene.ˮ. 

Dosadašnji st. 2. i 3. postaju st. 5. i 6.  

Član 26.  

U članu 87. stav 3. reč: „prijave” zamenjuje se rečju: „predstavke”. 

Član 27. 

U članu 91. stav 1. reči: „i priloženi dokazi” brišu se.  

Posle stava 1. dodaje se stav 2. koji glasi: 

„Ako anonimna predstavka ne sadrži jasne navode koji izazivaju sumnju u 
korupciju, Agencija ne postupa po toj predstavci.”. 

Član 28. 

U članu 99. stav 1. posle reči: „sprečavanja korupcije” dodaju se zapeta i reči: 
„zloupotrebe javnih resursa”. 

Član 29. 

U članu 103. stav 2. menja se i glasi: 

„Novčanom kaznom od 120.000 do 150.000 dinara kazniće se za prekršaj 
javni funkcioner ako javnu funkciju vrši suprotno članu 50. st. 4, 6, 7, 12. i 13. ovog 
zakona.ˮ 

Posle stava 2. dodaju se novi st. 3. i 4. koji glase: 
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„Novčanom kaznom od 100.000 do 120.000 dinara kazniće se za prekršaj 
javni funkcioner ako javnu funkciju vrši suprotno članu 50. st. 1, 3. i 15. ovog zakona. 

Pri odmeravanju kazne za prekršaje iz stava 2. ovog člana naročito se 
uzimaju u obzir težina povrede, vrsta i obim korišćenih javnih resursa, trajanje i 
ponavljanje povrede, položaj javnog funkcionera i uticaj povrede na ravnopravnost 
učesnika u izborima.”. 

Član 30. 

U članu 104. stav 1. posle tačke 1) dodaju se tač. 1a) i 1b) koje glase: 

„1a) ako organ javne vlasti ne dostavi Agenciji obaveštenje o planiranoj 
promotivnoj aktivnosti u skladu sa članom 50. st. 9. i 10. ovog zakona; 

1b) u periodu nakon isteka roka za kandidovanje, a pre kraja izborne 
kampanje sprovede promotivnu aktivnost koja se ne nalazi na spisku promotivnih 
aktivnosti koji je objavila Agencija u skladu sa članom 50. stav 11. ovog zakona;”. 

U tački 6) broj: „2.” zamenjuje se brojem: „5.”.  

Član 31. 

Posle člana 106. dodaju se naziv člana i član 106a koji glase: 

„Zaštitna mera javnog objavljivanja presude 

Član 106a 

Za prekršaje iz čl. 103. do 106. ovog zakona obavezno se izriče zaštitna mera 
javnog objavljivanja presude.”. 

Član 32.  

Organ javne vlasti je dužan da u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 
ovog zakona prijavi Agenciji lice koje je postalo javni funkcioner u skladu sa ovim 
zakonom. 

Javni funkcioner iz stava 1. ovog člana i javni funkcioner – član opštinskog, 
odnosno gradskog veća dužan je da podnese Izveštaj u roku od 60 dana od dana 
stupanja na snagu ovog zakona.  

Član 33.  

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u 
„Službenom glasniku Republike Srbijeˮ. 


